Hausbesitumamiaaee iy dessen Wohnung
Sopstvenik kuée njegov stan

Hotel Anmeldung — Prijava

Es meldet sich an: — Pri ? se;

FStrasse, Nummer, Stock — Ulica, broj, sprat ’
Vor-und Zuname. Fiir Frau oder Witwe Tauf-

name des Gatten und Midchenname
Ime porodi¢no i rodeno. Za udatu ili udovicu i / /

rodeno ime muZa i djevojacko porodi¢no ime W
Beruf — Zanimanje

Staatsangehorigkeit — DrZavljanstvo
Geburtsdatum (Tag, Monat, Jahr)

Dan, mjesec i godina rodenja ﬂ C// //zz
Geburtsort, Bezirk, Staat
Mjesto rodenja, srez, zemlja it

Zust. Heimatsgemeinde

ZaviCajna op$tina, srez, zemlja W

Ehestand — Bracno stanje 2
Glaube — Vera

4 A W22 2P 4
Vor und Zuname der Eltern, Mddchenname der '// 2N //
Mutter
Rod. ime oca i majke i maj¢ino devojal. prezime £ m /4 /%/ w I ﬂm -~
(/ g 7 4
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Frithere Wohrung (Strasse, Nr., Ort; Bezirk)
Raniji stan (ulica, broj, selo, srez)

Frau und Kinder unier 18 Jahren — Zena i deca ispod 18 godina

Vor und Zuname der Frau und Vornamen
der Kinder M. W. Geburtsdatum Geburtsort

Rodeno ime i devojatko porodi¢no ime Zene Musko Zensko Dan, ":_gfjeecn.ia godina Mesto rodenja
i rodeno ime dece J

Bemerkung:
Napomena:

Mieter
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Stanar Datum. (/-/ 4&, .......
o
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Personalbeschreibung des fremden Staatsangehdrigen
Li¢ni opis stranog drzavljanina

Gestalt Haare | Schnurbanﬁ

Stas Kosa ‘ Brkovi

Gesicht Nase Bart

Lice Nos Brada

‘Besondere

é\)u“gen Mfmd \ Zeichen
cl Usta \ Nar. znaci

Datum der 8 ; Datum der

Anmeldung Strasse — Lilica o Name des Vermieters Abmeldung | Wohin iibersiedelt
Datum 208t Ry Ime stanodavca Datum Gdje odlazi
prijave Tm odjave




